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HIMEIIbKA MEHTAJIBHICTD Y KOHIIEIITAX TA ®PA3EOJIOI'TT

VY cTarTi AOCHIKEHO KJIFOYOBI KOHIIETITH HIMEIbKOI MOBH, III0 BiJIOOpakatoTh MEHTAIILHICTh HIMIIIB, Ha
0a3i (hpazeostorii HIMEILKOTO HAPOTY.

KiawuoBi cjoBa: HiMelnbka MEHTAJIBHICTh, KOHIENT, AaBTOCTEPEOTHUIII3alis, JIiHTBOKYJIbTYPOJIOTis,
(pazeomoris.

B cratbe nccienoBaHbl KIIOUYEBBIE KOHIENTHI HEMEIKOIO sI3bIKA, OTPaXKaloIlHe MEHTAIbHOCTH
HEMIIEB, Ha 0a3e ppa3eosornu HEMEKOro Hapoa.
KiroueBnie cioBa: HeMeL[KI/Iﬁ MCHTAJIMTET, KOHLEIT, aBTOCTCPCOTUIIU3ALNSA, JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHA,
dpazeonorus.

In the process of intercultural communication it is possible to trace the differences in the behavior
of representatives of different peoples. Repeated patterns of behavior have led to the assumption that there
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is a "national character", that is, the mentality of people. The question of the "national character" of a
particular nation arises at the intersection of such fields of knowledge as cultural studies, psychology and
philology. In the framework of philological research, the specificity of national consciousness, as well as
stereotypes of national behavior, is dealt with linguocultural studies. In the linguocultural approach, the
word acts as a carrier of culture and a unit of self-perception of people, and people's mentality is always
expressed in units of language.

Considering the numerous scientific researches, it seems urgent to integrate the results of
authoritative research into a unified system of German mentality which is transformed as a result of social
development, the emergence of new social phenomena and the enrichment of the language with new
concepts. On the basis of complex researches we will try to distinguish the key concepts for the German
mentality, illustrating them with German phraseology.

Keywords: German mentality, concept, auto-stereotyping, linguoculturology, phraseology.

IMocTanoBka mpodJemMu. Y mporeci MDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKAIlii MOMXHA MPOCTEKUTH
BiZIMIHHOCTi y TTOBEIIHKOBHX MPOSBaX IPECTAaBHUKIB pi3HUX HapomiB. [loBTOproBaHi MOJeIi MOBEAIHKI
JIO3BOJIMJIM 3pOOUTH MPUIYLIEHHS MPO ICHYBaHHS «HALIOHAJIBHOIO XapakTepy», TOOTO MEHTaJbHOCTI
Hapony. [IuTaHHS «HALIOHAIBHOTO XapaKTepy» TOTO YW IHIIOTO HAPOJY TOCTAE Ha CTHKY TAKUX Tairy3ei
3HaHb K KyJbTYpOJOTid, MCUXOJOrisd Ta (ijonoria. Y paMkax (iloJOriuyHUX JOCHIIKEHb CIeHU(iKo0
HaI[lOHAJBHOI ~ CAMOCBIZIOMOCTi, SIK 1 CTEpEeOTHIIaMH  HalliOHAJILHOI  TMOBENIHKH, 3aiiMaeThCs
JHTBOKYJIBTYpoJoris. [Ipy JHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOMY IMiAXOJi CJIOBO BHCTYNA€E HOCIEM KYyJIbTYpHU 1
OJIMHMLIEI0 CAMOCHPUIHATTS HaApoly, a HApOAHA MEHTAJbHICTh 3aBXKAW MA€ BUPAXKEHHSI y OIUHMLAX
MOBH.

MeHTalIbHICTh HIMENBKOr0 Hapoay IlikaBwia Oe3miu pocmigHukiB Himernwskoro (I'.Baysinrep,
I'.berans-Tomcen, B.AiixmaH, H.P'Ierep, P.Mingep, E.TiMmM Ta iH.), a TakKoX IHO3EMHOIO WIOJO
Himeuunnu noxomxenHs. Kpisb npu3mMmy MOBHOI KapTHHHU CBITY MEHTaJbHICTh HIMLIB JOCHIKYBaN TaKi
Biomi uminrBictu sk: A.Jl.bemoBa, [.M.KoGo3zeBa, B.A.Macnosa, T.C.Mensenesa, M.B.Omnapun,
J.1MenseneBa, A.M.[lpuxoxpko, 3.A.XapuTOHYMK. 3BaKarO4d Ha YWCJIEHHI HAayKOBI PO3BIIKH,
AKTyaJbHUM BHUJAETHCS IHTEIPYBAaTH PE3yJIbTATH ABTOPUTETHUX IOCITIUKEHb Y €IMHY, BiTOOpakeHy B
KaTeropisix HIMEIbKOI MOBH, CHUCTEMY HIMEIBKOIO MEHTANITETy, siKa TPaHCHOPMYEThCS BHACIIIOK
CYCITUIBHOTO PO3BUTKY, BAHUKHEHHSI HOBUX CYCHUIBHUX SIBHI 1 30araueHHst MOBY HOBUMH MOHATTSIMU. Ha
0a3l KOMIICKCHUX JOCHIUKEHb CHPOOYEMO BHOKPEMHUTH KIIOUOBI JUIsI HIMEIBKOI MEHTaIbHOCTI
KOHIIENTH, TIPOLTIOCTPYBABIIH 1X HIMEILKOIO (PPa3eoioTi€eto.

Metor0 Hamoro JOCHIDKEHHS Oyne BHOKPEMHUTH KIFOUOBI KOHIICTITH HIMENBKOi MOBH, SIKi
BHUPXAIOTh MEHTAIITET HIMEIBKOIO HapoAy, Ha 0a3i HiMenbkoi ¢pazeornorii. s peanizamii BkazaHOT
METH NOCTaBUMO HACTYIIHI 3aBIAHHS:

1) mpoanasnizyBaTH Tparli, IPUCBIICH] TOCIIHKEHHIO HIMEIIEKOTO MEHTAITETY; 2) BHOKPEMHUTH KITIOYOBI
KOHILIENITH HIMEIbKOI MOBH, $Ki BiJOOpaXalOTh MEHTANITET HapoAy; 3) MNPOLTIOCTpyBaTH 0a30Bi
XapaKTePUCTUKU HIMEIPKOi MEHTAILHOCTI Ha 3pa3kax (pa3eonorii.

MenranbHicTh (0o HiM. Mentalitit) € cBiTOOa4eHHSAM B KaTeropisix i ¢opmax pigHOi MOBH, SKi
MOETHYIOTh y cO01 IHTENEeKTyallbHi, AYXOBHI Ta BOJIBOBI SKOCTI HAIlIOHAIBHOTO XapaKTepy B HOTO TUIIOBUX
nposiBax [3, ¢. 49]. Y kareropisix MOBH MEHTAJIbHI XapaKTEPUCTHKH MOYKHA BHUPA3UTH UYepe3 MOHSTTS
«koHUenTy». Monika I1IBap1 BU3Ha4ae KOHLENT K «EJIEeMEHTApHY MEHTAJIIbHO OPTaHi30BaHy OAWHMUILIO,
110 BUKOHYE (DYHKIIII0 30€piraHHs 3HaHb TPO CBIT B abcTpakTHOMY hopmarix [8, ¢. 55].

Bukiax ocHoBHOro marepiajy gociizkeHHsl. Bcsika MOBHA OCOOMCTICTB, IO PEMPE3CHTYE
MEeBHUW €THOC, 3aBISKW IepeOyBaHHIO B CTHIYHOMY KOJICKTHBI, 3aCBOIOE BIJNOBIJHI CTEPEOTHIIH
MOBEJIHKH, fKI CcaM MOBENb 1 MOBII HOro €THOCY Ta TMPEICTaBHUKU CYCIIHIX E€THOCIB BBa)KalOTh
0COOJIMBOCTSIMH HOTO MEHTANITeTy. [HIIMMU clloBamMHU, BiIOYBa€ThCsl TaK 3BaHA aBTOCTEPEOTHUII3allis. 3a
koHuenuielo A.llpuxoapka, aBTOCTEpEOTHNI3alis — II€ MOJENb IMi3HAHHS Kpi3b NPHU3MY BIACHOTO
MEHTATETY, IO €, MO CYyTi, €THIYHOI CAMOOIIHKOIO, SKa Ma€ Ha METi MOMYK (OpPMYJIH ETHIYHOI
imeHTHYHOCTI [5, ¢. 141].

Jlo KOHIIENTIB HIMEIbKOI MOBH, SIKI XapaKTEpU3YIOTh MEHTaJbHICTh HIMIIIB, MOXXHA BIJHECTH
HACTYITHI aBTOCTEpPEOTHIHI Xapakrtepuctuku nanoro Hapoxy: FLEISS (crapannicts), GENAUIGKEIT
(tounicts), PUNKTLICHKEIT (mynxryansuicts), ORDNUNGSLIEBE (mo6GoB 10 mOpsiky),
QUALITATSARBEIT  (sxicha po6ora), RESISTENZ GEGEN BESTECHUNGSGELDER
(meninkymuicts), GLAUBWURDIGKEIT (nosipa, mapiiinicts), VERBINDLICHKEIT (BiamosizamsHicTs).
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HeraTuBHUMHE CTEpPEOTHITHIMH YSBJIEHHAMH HiMIiB BucTynaroth: UBERTRIEBENER PERFEKTIONISMUS
(HaaMipHe MparHeHHs 10 JockoHanocti), Sturheit (ynepricts), MANGELNDE FLEXIBILITAT (uenocratas
raydkicte), ARBEITSBESESSENHEIT (omepxumicts poGotoro), HUMORLOSIGKEIT (BincytHicTh
nouytrss rymopy), BESSERWISSEREI  (BcesmaiictBo), GRIESGRAMIGKEIT  (npaTiBmuBicTs),
UNFREUNDLICHKEIT (aenpysxento6nicts), VERSCHLOSSENHEIT (3amkHyTiCTB) [2, €. 422-425].

B xoni muckycii kiHug 90-x pp. XX CT. Ipo «HIMEUbKI YECHOTH» IHCTUTYTOM JIOCIIJIKEHHS
rpoOMaJIChKOT IYMKH B HIMENbBKiii Tipeci Oysio omyOIiKOBaHO TOBIJIOMIIEHHS TIPO pEIpe3eHTaTHBHE
ONUTYBaHHS, B SIKOMY i1H(OPMaHTIB NMPOCHIU BIANOBICTH Ha 3alMTaHHS, SKI PUCH BOHH BBAKAIOThH
«TUTIOBO HiMenbKuMU». [TpoBigHI mMo3uIii 3alHSIM Taki SKOCTI: ZUVERLASSIGKEIT (HaIAHICTD),
FLEIB (npanemo6uicts), PERFEKTION (mepdekmionizm), ORDNUNG (mopsnox), PUNKTLICHKEIT
(nynkryansHicts), PASSIVITAT (nacupnicts), UMSTANDLICHKEIT (MeTymnuBicts, 610pokpaTusm),
ARBEITSEIFER (tpynoBa eTtuka, 3aB3sTicTh), DISZIPLIN (muciumutina) [5, c. 146].

H0.H. Touinina BUAiisie y CBOEMY OOCTIIKEHHI K CTapi, TpaAWIiiHI, TaKk i HOBI KOHIENTH
HIMEUbKOT MOBH, IIO XapaKTePU3YIOTb MEHTAJITET HIMEIbKOro Hapoxy. [lo TakuxX KOHILEITIB BOHa
BizHocuth: MOBILITAT (Mo6inbaicts), AUTOLIEBE (m060B 10 aBToM06inis), ORDNUNG (11opsox),
SAUBERKEIT (oxaiinicts), DISZIPLIN (mucumrurina), FLEISS (crapannicts), ARBEIT (mpans),
MUHE (3aB3sticTs), SPARSAMKEIT (omaanicts), GESETZ (3akon), MACHT (snama), KRAFT (cuna),
WILLE (Bons), GEIST (zyx), PERFEKTIONISMUS (nepdekuionizm), IDEALISMUS (igeanizm), HAUS
(nim), RAUM (mpocrip), KRIEG (Biitna), SCHULD (npoBuna), TOLERANZ (TonepanTHicTts) [6, c. 126].
A.B. Tpy1r BUOKpEMITIOE KITIOYOBI JIJIsI HIMEIIBKOTO MEHTAJIITeTy KOHIIENTH Ha 0a3i gpaszeosorii. Ha 6asi il
JIOCITIPKEHHST MOYKHA BUOKPEMHUTH TaKi KIIFOUOB1 KOHIIENTH HiMenbkoi MeHTanbHOCTI ik ARBEIT (mipars),
PUNKTLICHKEIT  (mynktyansmicts), VORSICHT  (o6epexnicts), ORDNUNG  (mopsmok),
EHRLICHKEIT (uecnicts), SPARSAMKEIT (omannicts) [7, ¢.66-70].

Hacammepen BapTo 3rajaTH Taki KyJbTYpOTBOPYI KOHIENTH HIMEIBKOI MEHTAIBHOCTI SIK
ORDNUNG (mopsinok), DISZIPLIN (mucuumutina), FLEISS (3aB3sittsi) i SPARSAMKEIT (omagnicts).
Bonu wminHO 3akpinuiucs B HiMelbKOMY MeHTamiteTi Bxe 3 cepequnu XVII cromitra [4, c.15].
ORDNUNG (mopsi0K) CHCTEMHO OXOILTIOE BCi ChepH CyCHiIBHOTO 1 JyXOBHOTO XKUTTA. 1lin mopsiikom
PO3YMIIOTh YHOPAJKOBAHUM CTaH, YNOPAAKOBAHMH CHOCIO JKUTTHA, MOTPUMAHHsS IPaBUJ, CYCIUIbHY
iepapxiro, ocooumBy ¢dopmy o0'ennanns mojei (Gemeinschaft), opranizamito city. CTporuii mopsaok
XapakTepHUH 1 A HIMEUBKOro peyeHHs. JlaHui KOHLENT MeXye 3 TaKUMH OJIM3BKUMHU HOMY
kounenramu, sik GESETZ (zakon), MACHT (Bnama), KRAFT (cuma), WILLE (Bomst). YV HiMenbKil
kynbTypi ORDNUNG chiBBigHocutsest i 3 GEIST ([yx). Tyt mpocTexyeTbcs 3B'S30K 3 BipOlO B
pealnbHICTh ieanbHOTO. [IpoTe 3a 4YaciB Qamu3my J0OpOBUIRHE CIITyBaHHS HaKa3oM, MpaBHIaM i
BHCOKHM IIPUHIMTIIAM NIEPETBOPUIIHCS B pyHHIBHY cuiy [0, ¢. 127-128].

BaxnuBicTh MOPSIIKY UIsE HIMEIIBKOT KYJIBTYpPH BiTOOPaKAEThCS B TAKUX MPUCHTIB'sX, sik: Ordnung

ist das halbe Leben (Ilopsimok - momoBuna xuTTs), Ordnung muss sein (Mycuts 6yTn nopsnok), Ordnung
hilft haushalten (ITopsgok nomomarae Bectu rocnoaapctso), Ordnung erhélt die Welt (ITopsinok npaBuTh
ceitoM), Wer Ordnung zum Gesetz macht, muss sie zuerst halten (XTo poOHTH TOPSIOK 3aKOHOM,
MOBHHEH Horo crepiry cam goTpumyBaTucs). Ordnung im Haus ist halbes Sparen (Ilopsizok B gomi — 11e
BJK€ TTOJIOBHMHA ormaaHocTi) [1, ¢. 195].
[opsimox Hepo3puBHO mnoB's3aHui 3 miaTpuMmanHsaM dnctoTH, a SAUBERKEIT (uucrora) € ogHum 3
HaWBaXIUBINKX KOHIENTiB HiMmenbkoi KyiabTypu. Konmnent PERFEKTIONISMUS (nepdekiionizm)
PO3BHHYBCS 3 OakaHHsI JOCSTTH MOPSIIKY 1 YUCTOTH Y BCIX cdepax KUTTS Ta B HaMipi 3poOUTH BCe 1Ie y
Halkpamuii cnoci6. IlparHeHHA A0 YMCTOTH 3HAWIUIIO CBOE BiOOpaKeHHS B HIMELBKHX MpPUKa3Kax,
Hanpukiaa: Wenn jeder vor seiner Tiir fegt, so wird es iiberall sauber (Konu koxeH miamiTae Ouis cBOiX
nBepel, Bcronu ctae yucro). Wer sauber ist, braucht sich nicht zu waschen (Uucromy He moTpiOHO
MutHcs) [6, c. 128].

VY Himenpkii MeHTanbHOCTi 3 KoHIEenToM ORDNUNG Takox CHiBBIAHOCATHCS TaKi BasKJIMBi
xonuent sik ARBEIT (npaus, po6ora, nisibhicts), MUHE (3ycunns) i FLEISS (crapaunicts). Bonn
BijjoOpaxkaroThest 1 y MoBi: Arbeit ist des Biirgers Zierde (Ilpaus kpacutes moauny). Arbeit macht das
Leben siil (ITpatust poOuth xuttst conoaxum). Arbeit schindet nicht (Ilpans He mocopomuTth). Arbeit,
MaiBigkeit und Ruh schlieen dem Arzt die Tiire zu (ITpatist, mOMipHICTH 1 CIIOKIi 3aUMHSIOTH JABEPI Mepe.
mikapem) [9, c¢. 10-11]. Fleiige Hand baut Leut und Land (CtapanHi pyku (GOpMyIOTh JIIOJHHY 1 3eMITIO).
Ohne Flei3 kein Preis (be3 npani mema naropoau). Flei bricht Eis (Crapannicts i g po3id'e) Ta iH.
[6, c. 128].
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SPARSAMKEIT (omaaHicTh) HE 3aBXKIU KOPENIOE 3 JKaAi0HICTIO, BOHA CKoOpille mnepeadadae
e(eKTUBHICTh 1 AOIUIBHICTE [6, c. 127]. ¥V HiMeupkiil ¢dpazeonorii yacto 3ycrpivaersesi cioo "Geld":
«Geld regiert die Welt» (I'pomri mpaBmsats cBitom), «Was macht der Deutsche nicht fiir Geld?» (Illo
HiMenp He 3pobuth 3a rpowi?) Ta iH. Fleil ist des Gliickes rechte Hand, Sparsamkeit die linke
(IIpampoBHTICTE - TIpaBa pyKa MmacTs, omaaHicTh — miBa). Fleil und Sparsamkeit hilft auch durch schlechte
Zeit (IlpanpoBUTICTH Ta OWIAAHICTH TPOBEAYTh Kpi3b CKpyTHI 4acu). Sparsamkeit erhdlt das Haus
(OmaznicTs 6yaunoK 36epirae) [1, c. 267]. Konnent PUNKTLICHKEIT (myHKTyanbHICTh) TaKoXK BKpaif
BKJIMBHUU 1 JUJIs1 JIIHTBOKYJIBTYPH, 1 JiIsT MeHTanbHOCTI HiMIliB. Zeit ist Geld (Uac - ue rpomi) [9, c. 83],
Piinktlichkeit ist die Hoflichkeit der Konige (ITynkryanbHicTh - BBiwmBicTh KopoiiB) [1, ¢. 200]. Bapto
Big3HauuTH i cwibHe ouyTTss VORSICHT (oGepexnocti) y HimiiB. Je mehr Gefahr, je mehr Vorsicht
(OGepexHicTs Mae mokpuBatu HeOesneky). Je vorsichtiger, desto sicherer (Yum oOepexHimie, TUM
neBHime). Vorsicht macht stark (O0epexHicts poduTh cuibHUM). Vorsicht geht dem Zufall aus dem
Wege (OGepexHiCTh yHHKaE BUNAAKOBocTei) [1, ¢. 325].

Konnent IDEALISMUS (ineanizm) BUpaxa€ThCsi y TaKWX PHCAX HIMENBKOTO HAIiOHAIBHOTO
XapakTepy, SK MParHeHHS JI0 KpacH, Bipa B JyXOBHY IIEPIIOOCHOBY CBITY, KepTOBHICTb. [1if izeanizmom
PO3YMIIOThCS TIOB'si3aHe 3 camornoxkepTBoro (mit Selbstaufopferung verbundenes Streben) nmparaenss 1o
BTiIeHHs, 3milicHeHHs (Verwirklichung) ineaniB; Takoxk CBITOTJISII, IO CKJIATOCS IiJl BILUIMBOM iJcaliB,
skutreBa nos3uuis (Lebensfuhrung); ¢inocoderkuit Hanpsam, mo cknases B HimeuunHi, po3poOieHuit B
naByanHax [.Kanra, [.I.®ixre, ®@.B.1llemrinra, I'.B.®.I'erens; Bipa B kpami sikocti cBity [6, c. 128].
EHRLICHKEIT (uecHicTp) i MOYYTTS 4YeCTi TAKOXX BUPI3HAIOTh HIMEIBKY MEHTaIbHICTH [7, c. 66-70].
Ehrliche Leute gehen keine krummen Wege — UecHi monu He XoaaTh KpuBuMH cTekkamu. Ein ehrlicher
Mensch ist tiberall daheim - Uecna nroguHa ckpisb sk goma. Ehrlichkeit bringt's weit - UecHicTh qaneko
nonpoBaautk. Ein ehrliches Gesicht ist der beste Reisepass - UecHe o0muuusi — Halikpalia Bi3UTHa KapTKa
[1,c. 68].

Konuent HAUS (nim) mae ocoOnuBe Micie B HiMeUbKid KynbTypi. ['oBopsum mpo OyIWHOK,
MOTPIOHO PO3TJIsIIaTH Pi3HI B3a€EMOIOB sI3aHi aCleKTH, TaKi SK: M K Jax Haj ronoBoto (Dach iiber dem
Kopf); nim six cim's (Familie) i gim sik xpaina abo OarpkiBumHa (Heimat). ¥V cBimomocti moneil aim
ACOLIIOETHCS, NepIl 3a Bce, 3 poauHoro. HiMeuunHa € ais HiMeubKol Halii BeJMKUM OYIUHKOM, SIKUM
BoHM mumIatoThes. 3 koHientoM HAUS TicHo mnop's3annii konment RAUM (Ilpoctip). Himernpkiit
KyJIbTYpl CIUIKYBaHHS HEBJIACTUBE BTOPTHEHHS y IHTHMHY 30HY (BIJICTaHb y TOJIOBHHY pyKH). Takox
HeOaXaHUM BI3UT y JIM CIpUMMAaeThCs SIK BTOPTHEHHA y ocoOuctuil npoctip (Eigenraum), nopyieHHs
sikoro 0e3 JT03BOJy BBaXKaeThcsl 0Opasoro. IIpoTsirom yciei cBoei GararoBikoBoi ictopii HimeuunHa Bena
BiliHM, ToMy KoHLeNT KRIEG € Takox KJII04OBUM KOHLIENTOM JaHOi KynbTypH. OaHak BHaciigok [pyroi
CBITOBOI BiffHM MEHTAJBHICTh HIMIIB IOYalia IIECIPIMOBAHO 3MIHIOBATHCS, 1 y HIMEIBKIH KyIbTypi
cthopmyBaimcst konnentu SCHULD (Buna) ta TOLERANZ (TonepaHTHicTS) [6, c. 128-129].

0.H. Tounnmua TakoX MHIIE, IO CHOTOMHI y HIMEIBKiH JIHIBOKYJIBTYPi 3 SBISIOTHCS HOBI
KOHILIENITH, SKi BiZOOpakaloTh 3MiHHM y pealnisix i cmoco0i *uTTs HiMmmiB. [0 Takux 30KkpeMa MOXHa
BITHECTH 1 «mpHUcTpacTh 10 mnomopoxyBaHHs» (Wanderlust, Reiselust, Fernweh), «Mo0imbHICTEY
(MOBILITAT), «mno60B g0 Mammu i pisHoro poay MexaizmiBy (AUTOLIEBE). MoGinbHicTs
ACOIIIOETHCS 3 TAKUMH TOHSATTSIMH SIK PYXJIMBICTh, THYYKICTh, JMHAMIYHHMNA CIOCIO JKUTTS, TiSUTHHICTB.
BoHa OLIHIOETBCS CydYaCHUMH HIMISIMH TTO3UTHBHO, 00 J1a€ 3MOTY €KOHOMHTH 1 MPaBUIIBHO PO3MOIUISTH
CBill yac; mpocyBaTUCS MO Kap'€pHUX CXOAaxX, CHPHsI€ 3pOCTaHHIO A0OpoOyTy. ByTn MOOiIBHMM UIs
Cy4acHOrO HIMIlS 3HAYUTh MaTH OCOOMCTHI aBTOMOOLIL 1 MOXJIMBICTH IIBHAKO 1 3 HAWOILIBIIUM
koM(popToM JicTatucs a0 Oaxanoro micis [6, c. 127].

«IIpucTpacTh 10 OAOPOKYBAHHSY, K 1 BIAKPUTICTH IO 1HIIMX KYJIBTYP Ta MOB, € MOPOHKCHHIM
€KOHOMIYHOTO J00po0yTy, BHCOKOTO pPiBHS OCBi4e€HOCTI Ta riobamizalii B LIOMY, aJUKe MOJOPOXKI
CTAIOTh MOYUIMBUMH HE JIMIN 3aBJSIKK (DIHAHCOBIM CTaOUIBHOCTI, a i BHACIIJIOK IIBUKICHOTO CIIOJTyYEHHS
1 BIIKPUTOCTI KOpAOHIB. «MOOIIBHICTE» Ha CHOTOJIHI € MEepPelyMOBOIO aJIeKBaTHOI coliamizaiii Ta
KOHKYPEHTHOCTI Ha PUHKY IIpalli, OCKUTbKM BIiJICTABaHHS BiJ MIBUJKICHUX 3MiH Yy Cy4acCHOMY CBITI MOXe
3aJIMINATH JIFOJIMHY 38 MEXaMH CYCIIJIBHOTO Ta eKOoHOMivuHoro mporecy. lono «aBromo6oBi», To TYyT,
OKpIM MparHeHHs 10 MPeCTHXKY Ta CTAaTyCy, MOYKHA TOBOPHUTH 1 MPO MEBHE MPOJOBKEHHS 3BUYHOI JUIS
HIMIIB TOYHOCTI, TEXHIYHOCTI MHCIEHHsS, 1 TpO TIO3WTHUBHE HAIIOHAIFHE CAMOCHPHUUHATTS —
ABTOIIPOMHUCIIOBICTh HAJIGKUTh JI0 THX Taly3edl NpPOMHCIOBOCTI, sSKMM HimeudynHa 3aBasdye CBOIM
€KOHOMIYHHMM HPOLIBITAHHSM.
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Bu3HaueHHSIM HALlIOHAIBHOTO XapakTepy TOTO UM IHIIOIO HApOIy 3aliMaeTbcsi TIpyma
TYMaHITapHUX JUCHMILIIH. MEHTATET Kpi3b Hpu3My (IJOJOTIYHUX JIOCTIPKEHb 3HAXOJUTh CBOE
BiTOOpakeHHS y KaTeropisx MoBH. HamioHansHI pHCH y KOHTEKCTI JIIHIBOKYJIBTYPOJIOTI] MOYHA TTOJIaTH
gyepe3 KOHIIETITOCUCTEMY Ta MOBHY KapTHHY CBITy HapoAy a0o X depe3 aBTOCTEPEOTHINI3allil0 MOBIIIB.
VY 000X BUMaaKax BXINBUM JKEPEIIOM ITi3HAHHS BUCTYIIA€ (ONBKIOP, B TOMY YHCIHI 1 paszeororis.

BuokpeMieHHSIM KIIOYOBHX PHUC HIMEIBKOi MEHTAJIBHOCTI, BUPAKEHHUX SK Yy KOHIIENTax, Ta iy
ABTOCTEPEOTHIAX, 3aiiMaocs INUPOKE KOJIO AOCHIAHMKIB. YU He MPOBIAHUMM KOHLENTaMU y HIMELbKii
NiHTBOKYIBTYpi BucTymaroTh ORDNUNG, ARBEIT i FLEISS — nopsiiok, Tiparis Ta 3aB3sTTs. X 3HaueHHs
JUIs  HIMEIBKOT'O MEHTAJITETY PpO3KPUBAETHCS Ta PO3MIMPIOETHCS UYepe3 Taki KOHLENTH SK
SPARSAMKEIT, SAUBERKEIT, PERFEKTIONISMUS, PUNKTLICHKEIT, VORSICHT -
OIAJHICTh, OXaHHICTh, MEPPEKIIOHI3M, MyHKTYaIbHICTh, 00epeXkHICTh. HaBiTh TOBEpXHEBUI aHATI3 IMX
KOHIIETITIB JI03BOJISIE OI[IHIOBATH HIMIIB K BKpail MpalbOBUTY Ta BIIOPSIKOBAHO MHUCISYY HAIIO, 110 1
BUCTYIIA€ MEPETyMOBOIO HEOJMIHHOTO €KOHOMIYHOTO MPOLBITAaHHS Ta MOJITHYHOTO JigepcTsa. [lopyd 3
JTAaHOI0 JTOMiHYIOYOIO I'PYNOK KOHLENTIB MOXHAa IPOCTEXHUTH IHIIY CMHCIOBY IpYyIy, sfKa BinoOpaxaro
JIyXOBHICTH Ta MopansHi npuHmny HiMIiB. Konnenrn GEIST, EHRLICHKEIT, IDEALISMUS, Oyny«n
B SIKIHCh Mipl BJIIACTUBMMHU BCI €BpOIEHCHKIA NMBLII3aIlii, BiIITpalOTh BCE X OCOOJIWBY pPOJIb Y
camoigeHTHdiKarii HiMeIbKoro Hapoxy. Ha meprmii mormsia, BOHM Haue BUCTYNAIOTH Y TICBHIH OMO3MILT
JI0 Tepmioi TpymnH KOHIICTTIB, siIka CTOCyBajacs 37eOUTbIIOro marepiajiibHOro cBity. llpote, moxHa
MIPUITYCTUTH, caMe Ha I[bOMY OallaHCi MaTepiaJIbHOTO Ta iealbHOTO 1 0a3y€eThCsl HIMEIbKAa MEHTAIBbHICTh
SK YUHHUK (OpMYBaHHS KyJbTypH. A SKIIO TOBOPHTH TIPO IHTETPAaTUBHUK KOHLENT «IyXOBHOTO
HOPSAKY», TO MU IIOYMHAEMO TOPKATUCS 1cTopil popMyBaHHS HIMELBKOI AepKaBy Ta HaLil.

["oBopsuM MPO KOHIIENTH, TIOB’5I3aHi 3 JIEP’KaBO- Ta HAIIETBOPEHHSM, MOXKEMO BUOKPEMUTH HACTYITHY

rpyny - GESETZ, MACHT, KRAFT, WILLE — 3akon, Bnajga, cuiga Ta Boiisi. Taka rpymna MEHTaabHUX
YTBOPEHb Y CHHEprii (Ta y MO€IHAHHI 3 BHUINE3raIaHUMH KAaTeropisiMA) HEMUHYyUYE pe3ysbTye (GopMyBaHHS
CUIIBHOI TpaBoBoi neprkaBu. Ll{ompaBna, BHACIIIOK MEPETOMHUX MO y HIMELBKIH Ta 1 3arajoM CBITOBIH
icropii moyaTtky 1 cepenuHd XX CT. cuila HIMELBKOI Jep)KaBU Iodaya CHpUMMaTvcs SK MIDKXHApOIHO-
MOJNITHYHA 3arpo3a, HiMelbKa MOJITHYHA KyJIbTypa Ta MEHTAIBHICTh MiIIANUCSA IIECHIPSIMOBAHOMY
30BHIIIHBOMY BIUIMBY, a PsI JEP’KaBOTBOPYHMX KOHIIENITIB Y HIMELBKii JIIHIBOKYJIBTYpl MOIMOBHHIA HOBA
peaiist wacy — TOLERANZ. Hanexxaun HUHI 10 TOIY Y CYCHUTBHO-TIOIITHYHOMY JICKYPCI HE JIFIIIE HIMIIB, a
i IHIIMX €BpONEHCHKUX HAIli, JaHW KOHIENT 0e3 CyMHIBY MOXKHA BITHECTH JIO KITFOUOBHUX KyJIBTYPOTBOPUHX
KaTeropii chorojieHHs1. [Ipote crienudikor TaHOTO KOHIICNTY € Te, IO BiH HE HATCKHUTH JI0 JIIHIBOKYJILTYPH
OLIBIIOCTI HAPOJIIB (30KpeMa i1 HIMIIIB), a € 0araTo3HaYHUM THTEPHAIIOHATIZMOM, SIKHIA TI0 CYTI pyHHYE MEXi
HallOHAJBHHUX KYJIBTYP, PE3YJIbTYOUH 1X B3aEMOPO3UMHCHHSI Ta 3JIUTTS HAa KOPHCTh III00ai3arrii.
Takox HiMeIbKa JIIHTBOKYJIbTYypa 30araTuiacs HOBHMH KOHLIENITaMH, sIKi BiIOOpaXkaroTh 3MiHEHi peauii
COIiaIbHOTO KUTTS. JI0 TAKUX MOKHA BiTHECTH MOBILITAT ta AUTOLIEBE - MOGiIbHICTB Ta JTF060B
0 aBTOMOOUNIB. BimoOpaxarounm BHCOKHH piBeHb H0OpoOyTy, po3BHTOK Oi3Hecy Ta iH(opmaritHnx
TEXHOJIOT1H, a TAKOX HOBY I[IHHICTH iH(OPMAIITHOTO CYCIiIbCTBA HAIIIBUAKOCTEH — 3/1aTHICTh IBUIKO
pearyBaTH Ha MOJi{, JaHi KOHIETITH MOXYTh 3 9aCOM YBIMTH JI0 pHC HIMEIIEKOTO MEHTAITETY, SIKIIO HEe
OyJie 3MIHIOBaTHCS CYCIUIbHA TEHIACHIIIS.

BucuoBku. Y Ttakuii crocid 6aunMo, 10 KIFOYOBI XapaKTEPUCTUKH HIMEIBKOTO MEHTATITETy
3HAXO/ATh CBOE BUPAKaHHS y KIFOYOBUX KOHIENTAaX HIMEUBKOI JIHIBOKYJIBTYpH. [IpoTe MOBHA KapTHHA
CBITYy HIMEIBKOIO HApojay HE € CTAIMM yTBOPEHHSM, a Bi0Opa)ka€ €BOJIIOIII0 HIMENBKOi HaIlii — BiX
HApOJHMUX I[IHHOCTEH, dYepe3 I[IHHOCTI, 3aKjaJeHI MUCIUTENSIMHU, 10 (HOPMYBaHHS JeprKaBU-HAIIii.
Hacamkinenb CbOTOAHI MOXKEMO NPOCTEKUTH HOBUH BUTOK CYCHUJIBHOI'O PO3BUTKY, IO IOCTYIOBO
3HaXOJUTh CBOE BiJOOPaKCHHSI 1 Y HIMEIIBKIH cOLlialIbHIN KyJIBTYpI, 1 y HIMEIbKIH MOBI.
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LINGUISTIC ASPECTS OF ADVERTISING SLOGANS

VYV crarti po3TISINAETHCS BHKOPUCTAHHS JIHTBICTHYHHMX AaCTEKTIB B aHTIIHCBKHX PEKIAMHHX
cioraHax. MarepianoMm IjIsl IOCTiDKeHHsT € Kopiyc 13 moHan 200 aHIIOMOBHHX CJIOTaHIB KOMEpUiHHOT
pexiamu, BUOIpKOBO BiniOpanux 3 IHTepHer-mkepen. Pe3yiabrarm MOKa3yloTh, M0 HAHOUIBII
MOMYJISIPHAMH JITHTBICTHYHIMH 3aC00aMH MPOAHAIi30BaHNX PEKIAMHHUX CJIOTAHIB € IMIepaTHBHI PEUCHHS,
pUTM, enircuc, nepconigdikariisi, aCOHaHC Ta MeTadopa.

KarwuoBi cinoBa: peknamHUi ciioraH, aHaii3, (OHOJIOTIYHUI acleKT, CHHTAKCHYHO-JICKCHYHHUH aCIeKT,
CEMaHTUYHU acIeKT.
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